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"Choosing a Special Cheese"

German transcript:
"Verkäufer: Die kleine hier oben, recht? Oder ist Ihnen die zu lütt?
Käufer: Die Hälfte würde reichen. Äh...Un...ungern, ich weiß.
Aber es soll ja was Besonders bleiben.
Verkäufer: Ah ja, wenn Sie meinen.
Käufer: Heute mal.
Verkäufer: Ja, ja, Weißplacker (?? - Name eines Käses - unintelligible)? ist ja was Besonderes.
Käufer: Der ist ja so gut, den kann man nicht jeden Tag vertragen.
Verkäufer: Nee, weiss Gott nicht.
Käufer: Eben.
Verkäufer: Vierfünfundsechzig [DM] haben wir. Hundersechs Gramm. Brauchen Sie einen Bong?
Käufer: Nö (colloquial for "nein").
Verkäufer: Okay.
Käufer: Der schmeckt ja längst nicht so gut. (This refers to the receipt and is meant as a joke, meaning the receipt by far doesn't taste as good as the cheese.)
Verkäufer: Wehe, das ist jetzt nicht meine gute Seite, dann gibt's aber Ärger. Bitte.
Käufer: Worauf hatten wir uns geeinigt?
Verkäufer: Vierfünfundsechzig hatten wir uns geeinigt, eigentlich. 
Mein Gott. Warum macht Ihr sowas nicht wenn Action ist. 
Ja, das ist okay. Oder… ach so wollen wir das machen. So geht's auch. 
Danke. Lassen Sie es sich schmecken und guten Rutsch wünsche ich.
Käufer: Ebenso, dankeschön."


English translation:
"Vendor: Would you like the small one up here? Or is it too small?
Buyer: Half of it would be enough. You're not too pleased, I know.
But it should be kept as something special.
Vendor: Well, yes, if you say so.
Buyer: For today.
Vendor: Yes, yes, [name of the cheese] is something special.
Buyer: Yes, it's so good you can't have it every day.
Vendor: No, by God you can't.
Buyer: See?
Vendor: Comes to four sixty-five. A hundred and six grams. Do you need a receipt?
Buyer: Nope (colloquial „no„).
Vendor: All right.
Buyer: It [the receipt] by far doesn't taste as good [as the cheese].
Vendor: This had better be my good side [meaning that the filming had better give a good impression of him] otherwise there will be trouble.
There you go.
Buyer: What did we say the price was?
Vendor: Four sixty-five we said, actually.
My God. Why aren't you doing this when there is some action?
Yes, that's fine. Or…oh, I see what you want us to do. That works as well.
Thank you. Enjoy it and have a good start to the New Year.
Buyer: The same to you, thank you very much."
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